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Características
Este produto pode monitorar o vídeo e o áudio de câmeras de rede. 
Fornece um ambiente no qual você pode definir este produto em seu PC. 
•	 Interface amigável ao usuário 
•	Suporta várias resoluções de câmera 4K: 3840x2160@60HZ/30HZ (Apenas HDMI-HDMI 1) 
•	Suporta até 16 monitores (2 saídas por decodificador (4K, 1080P) e um VGA em separado (Clone)) 
•	Entrada HDMI (Entrada PC / apenas 1 porta) 
•	Suporte ao padrão ONVIF Profile S e aos protocolos RTP / RTSP 
•	Pode registrar até 128 canais 
•	Entrada/Saída de alarme 
•	Suporta a mesclagem entre monitores 
•	Suporta vários layouts definidos pelo usuário 

Conteúdo da embalagem
Desembale o produto e coloque-o sobre uma superfície plana ou no local onde será instalado.  
Verifique se o conteúdo a seguir está incluso além da unidade principal. 
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Decodificador Cabo de alimentação Manual rápido

Bloco terminal

Como instalar o SPD-260B no SPD-1660R 

JJ `` Desligue o SPD-1660R e instale a lâmina (SPD-260B).

1  Desaparafuse ambos os lados da cobertura na ranhura de 
montagem (SPD-260B) da lâmina SPD-1660R.
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2  Insira a lâmina (SPD-260B) nas ranhuras later em ambos os lados 
como mostra a imagem, e empurre na direção da seta.
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3  Faça deslizar a lâmina (SPD-260B) para o suporte até as 
extremidades do suporte estarem alinhadas e aperte os parafusos.

※ �Isto se aplica quando todas as lâminas (SPD-260B) estão instaladas.
※ �Monte a lâmina (SPD-260B) por ordem a partir da esquerda 

(Imagem 1).
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Conexão a um dispositivo externo

※ �Unrated or improper power source may cause damage to the system. Ensure that you use only the rated 
power source before pressing the POWER button. 

※ HDMI não suporta saída de áudio. 
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Saída de vídeo 
(VGA/HDMI)

Saída de áudio
Entrada HDMI a partir do PC

Português
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Instalar o Device Manager
O Device Manager Wisenet possibilita a configuração e execução de sua rede e a fácil verificação do status dela.

❖❖ Instalar o Gerenciador de dispositivos

Para baixar o programa Device Manager, acesse o site oficial da Hanwha Vision (http://www.HanwhaVision.com).

1  No site, acesse <Technical Guides> – <Online Tool> 
para baixar o Device Manager Wisenet.

2  Baixe e instale o programa Device Manager.
•	Uma vez instalado, o programa será executado 

automaticamente.
•	Para mais detalhes sobre como usar o Device 

Manager, consulte <Help> no menu principal.

❖❖ Assista ao guia em vídeo do Device Manager

Na tela Download do Device Manager, clique em <  >.
Você descobrirá o seguinte no vídeo.
•	 Introdução ao Device Manager
•	Login do produto e alteração de senha
•	Como usar o projeto
•	Alteração do IP do produto
•	Verificação do relatório de informações do produto
•	Salvar e restaurar as configurações do produto
•	Configurações de vídeo da câmera
•	Configurações de início da câmera
•	Download/atualização de firmware

Login
A primeira vez que você conecta depois da compra, a ID é “admin” e a senha é “4321”. 

1  Digite “admin” na caixa de entrada <User name>.

2  Digite “4321” no campo <Password>. Aparece a 
janela de definição da senha pela primeira vez. Se 
você alterou a senha, digite sua nova senha.

3  Clique no botão [OK]. Quando o acesso fica concluído 
aparece a tela de configuração da parede de vídeo.

※ �Por segurança, certifique-se de que altera a senha 
em <Usuário>-<Administrador> na tela de 
configuração.

※ �Se você digitar um nome de usuário e senha, e em 
seguida marcar a caixa de seleção ‘Salvar a senha 
na lista de senhas’, o nome de usuário e senha 
serão definidos automaticamente na próxima vez 
que se conectar.

JJ `` O Internet Explorer irá exibir a imagem com melhor qualidade quando a proporção é de 100%. Se você reduzir a proporção, pode 
parecer que a tela foi ‘cortada’.

`` Você não pode acessar duas vezes com a conta “admin”.

`` Demora cerca de cinco minutos após se desconectar da conta “admin” para acessar à conta de usuário.
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Guia de configuração da parede de vídeo

1  Saída de monitor para cada decodificador depois das inicializações 
definidas

2  Configure as paredes de vídeo para atribuir monitores. 3  Registrar câmera
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Saída de vídeo 
(VGA/HDMI)

Saída de vídeo 
(VGA/HDMI)



a

c

d

b

a	 Crie paredes de vídeos.
b	� Adicione paredes de vídeo (Parede 01 2x2, Parede 02 2x4)
c	 Atribuir monitores.
d	� Verifique o índice real do monitor conectado  

(Mostrar índice: verificação de número de monitor, Ocultar 
índice : modo de vídeo)



a

c

b

d

a	 Adicionar câmera
b	 Adicionar câmeras com registro automático/manual.
c	 Seleciona a função de ordenar a lista de câmeras.
d	 Ordenar por nome()/IP ou ascendente()descendente. 

4  Configuração do Layout de Parede de vídeo 5  Monitorar através das parede de vídeo

a

c

b

d

a	 �Especifique o monitor da parede de vídeo correspondente a ser 
aplicada clicando nela.

b	 �Selecione e aplique um modo de divisão para o monitor 
selecionado. (Pode ser aplicado a cada monitor)

c	 Atribua-o ao bloco correspondente com o mouse na lista de câmeras.
d	� Depois de salvar o layout, adicione um novo layout e repita os 

passos 1 - 4.



Monitor 1

Wall 1 Wall 2

Monitor 2Monitor 1 Monitor 2

a	 Monitor 1 atribuído à Parede 01 (2x2)
b	 Atribuir câmeras a modo dividido 3x3 nas configurações de layout

`` Quando o botão [  ] é clicado, a parede de vídeo é aumentada para tela cheia. 
Quando o botão [  ] é clicado, o zoom da parede de vídeo se altera para o tamanho original.

c	 Saída de vídeo 3x3 no monitor real Nº1
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Usar informações de produto
Você pode verificar a informação do produto/manual/informação de firmware/FAQ através da homepage ou internet 
móvel no seu smartphone. 

http://www.HanwhaVision.com http://www.HanwhaVision.com

Peripherals

Eliminação Correcta Deste Produto (Resíduos de Equipamentos Eléctricos e Electrónicos)

Esta marca - apresentada no produto, nos acessórios ou na literatura – indica que o produto e os seus acessórios electrónicos (por 
exemplo, o carregador, o auricular, o cabo USB) não deverão ser eliminados juntamente com os resíduos domésticos no final do seu 
período de vida útil. Para impedir danos ao ambiente ou à saúde humana causados pela eliminação incontrolada de resíduos, deverá 
separar estes equipamentos de outros tipos de resíduos e reciclá-los de forma responsável, para promover uma reutilização sustentável 
dos recursos materiais.
Os utilizadores domésticos deverão contactar o estabelecimento onde adquiriram este produto ou as entidades oficiais locais para 
obterem informações sobre onde e de que forma podem entregar estes equipamentos para permitir efectuar uma reciclagem segura em 
termos ambientais. 
Os utilizadores profissionais deverão contactar o seu fornecedor e consultar os termos e condições do contrato de compra. Este produto 
e os seus acessórios electrónicos não deverão ser misturados com outros resíduos comerciais para eliminação.

Eliminação correta das baterias deste produto
(Aplicável na União Européia e em outros países europeus com sistemas de devolução de baterias.)

Esta marca na bateria, manual ou embalagem indica que as baterias deste produto não devem ser eliminadas com outros resíduos domésticos no fim da sua vida útil. 
Onde presentes, os símbolos químicos Hg, Cd ou Pb indicam que a bateria contém mercúrio, cádmio ou chumbo acima dos níveis de referência da Diretriz 2006/66 
da UE. Se as baterias não forem eliminadas corretamente, essas substâncias podem causar danos à saúde e ao meio ambiente. Para proteger recursos naturais e 
promover a reutilização de materiais, separe as baterias de outros tipos de resíduos e recicle-as através do seu sistema local gratuito de devolução de baterias. A 
bateria de lítio recarregável incorporada neste produto não pode ser substituída pelo usuário.
Para obter informações sobre sua substituição, entre em contato com seu prestador de serviços.

A Hanwha Vision respeita e preserva o meio ambiente em todos os estágios de produção e toma várias  
medidas para oferecer aos clientes aparelhos mais ecológicos.  
A marca Eco representa a determinação da Hanwha Vision em criar aparelhos ecológicos e indica que o  
aparelho satisfaz a diretriz RoHS da União Européia.




